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உலக அறிஞர்கள் பார்வவயில்  திருக்குறள் மமலாண்வம 

முவைவர்.கு.விக்ம ாாியா 

பட் தாாி ஆசிாியர், (தமிழ்) 

அரசு மமைிவலப் பள்ளி 

மதவாலா - கூ லூர்,நீலகிாி மாவட் ம் - 643 270. 

 

ஆய்வுச்சுருக்கம் 

உலகிமலமய அதிக மமாழிகளில் மமாழிமபயர்க்கப்பட்டுள்ள நூல்களில் ஒன்று 

திருக்குறள். குஜராத்தி, இந்தி, வங்காளம், கன்ை ம், மகாங்கிணி, மவலயாளம், மராத்தி, 

மணிப்புாியம், ஒாியா, பஞ்சாபி, இராஜஸதாைி, சமஸகிருதம், மசௌராட்டிரம், மதலுங்கு மபான்ற 

இந்திய மமாழிகளில் திருக்குறள் மமாழிமபயர்க்கப்பட்டுள்ளது. 

அரபி, பருமியம், சீைம், பிஜியன், இந்மதாமைசிய மமாழி, ஜப்பாைியம், மகாாிய மமாழி, மலாய், 

சிங்களம், உருது மபான்ற பத்துக்கும் மமற்ப   ஆசிய மமாழிகளில் திருக்குறள் 

மமாழிமபயர்க்கப்பட்டுள்ளது. 

 அதுமட்டுமல்ல, மசக்,  ச்சு, ஆங்கிலம், பிமரஞ்சு, மசருமன், அங்மகாிய மமாழி, இத்தாலிய 

மமாழி, நார்மவ மமாழி, மபாலிய மமாழி, ரஷய மமாழி, பின்ைியமமாழி, எசுப்பாைியம், சுவீடியம் 

ஆகிய ஐமராப்பிய மமாழிகளிலும் திருக்குறள் மமாழிமபயர்க்கப்பட்டுள்ளது. இக்கட்டுவர உலக 

அறிஞர்களின் பார்வவயில் திருக்குறளில் மமலாண்வம கருத்துகள் எவ்வாறு ஆராயப்பட்டுள்ளது 

என்பவத வமயமாகக் மகாண்டு அவமந்துள்ளது. 

திறவுச்மசாற்கள்: மமாழிமபயர்ப்புகள், உலக அறிஞர்கள் பார்வவயில் திருக்குறள், உலகம் 

மபாற்றும் திருக்குறள் 

முன்னுவர 

மைிதரது தைிவாழ்விற்கு மவண்டுவதாகிய தைி ஒழுக்கத்திற்கும், உலகத்மதாடு ஒட்  

ந ந்துமகாள்ள மவண்டிய மபாது வாழ்விற்குாிய ஒழுக்கத்திற்கும் பலவவகயாை அறங்கவளத் 

திருக்குறள் கூறுகிறது. அவவ மபருந்தன்வம உவ யைவாகவும் அறிவுக்குப் 

மபாருத்தமுள்ளைவாகவும் இருப்பதால் உலகஅறிஞர்கள் திருக்குறவளப் மபாற்றுகின்றைர். 

உலகம் மபாற்றும் திருக்குறளுக்குத் தாயாகத் தமிழ் விளங்குகிறது என்பது தமிழருக்குக் கிவ த்த 

ஆகச்சிறந்த மபருவம உலக அறிஞர்கள் பார்வவயில்  திருக்குறள் மமலாண்வம ஆகும். 

மமாழிமபயர்ப்புகள் 

 தங்கள் சமயப்பணிகமளாடு, சிறப்புமிக்க தமிழ்நூல்கவளத் தங்கள் மமாழிகளில் 

ஐமராப்பியப் பாதிாியார்கள் மமாழிமபயர்த்தைர். பதிமைட் ாம் நூற்றாண்டின் மதா க்கத்தில் 

வீரமாமுைிவர் திருக்குறளின் முதல் இருபால்கவளயும் இலத்தீன் மமாழியில் மமாழிமபயர்த்து 

12 
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ஐமராப்பிய நாடுகளுக்கு நம் தமிழ்மவறவய அறிமுகப்படுத்திைார். ஆைால், இவருக்கு பல 

நூற்றாண்டுகளுக்கு முன்மப மமற்கு நாடுகளில் திருக்குறள் வழங்கியதாகக் கூறப்படுகிறது. 

'கி.பி. நான்காம் நூற்றாண்டில்  

திருக்குறளின் பல பகுதிகள் கிமரக்க  

மமாழியில் மமாழிமபயர்க்கப் பட்டிருந்ததாகக் கூறுவர்"1 

ஆைால், இவத உறுதிப்படுத்துதற்குாிய சான்றுகள் இப்மபாழுது கிவ க்கவில்வல. எைமவ 

இன்வறய நிவலயில், வீரமாமுைிவமர முதன்முதல் (கி.பி. 1730) மமற்கு நாடுகளில் திருக்குறவளத் 

தம் இலத்தீன் மமாழிமபயர்ப்பு மூலம் அறிமுகப்படுத்தி வவத்தார் எைக் கருதலாம். 

'கி.பி. 1747 அளவில் ~திருக்குறள் திரட்டு|  

ஒன்று பிமரஞ்சு மமாழியில் இருந்ததாக அறியப்படுகிறது"2 

'ஆங்கிலத்தில் கிண் ர்ஸஹி என்பவரால் மமாழிமபயர்க்கப்பட்  

திருக்குறள் பா ல்கள் பலவற்வறக் மகாண்  நூல் கி.பி. 1794-ல் 

இங்கிலாந்தில் அறிவுக்க ல்  

என்னும்மபயாில் மவளியி ப்பட்டுள்ளதாகத் மதாிகிறது."3 

 இம்மூன்று மமாழிமபயர்ப்புகளுமம காலத்தால் மிகவும் முற்பட் ைவாகும். பதிமைட் ாம் 

நூற்றாண்டில் ஐமராப்பிய மக்கள் திருக்குறவள அறிவதற்கு இவவ மிகவும் உறுதுவணயாக 

இருந்தை. 

தமிழ்நாட்டின் திண்டுக்கல்லில் உள்ளஎல்லீஸஹ் துவரயின் கல்லவறமீது எழுதியுள்ள கல்மவட்டு 

இப்படிச் மசால்லுகிறது: 

“எல்லீசன் என்னும் இயற்மபயருவ மயான் 

திருவள்ளுவப் மபயர் மதய்வஞ் மசப்பி 

அருங்குறள் நூலுள் அறப்பாலினுக்குத் 

தங்குபல தங்கிய நூல் உதாரணக் க வலப்மபய் (து) 

இங்கிலீசுதைில் இணங்க மமாழிமபயர்த்மதான்”4 

உலக அறிஞர்கள் பார்வவயில் திருக்குறள் 

 “திருவள்ளுவர் ஓர் உலகப் பாவலர் என்றார் ஜி.யு. மபாப். திருக்குறள் உலக இலக்கியம் 

என்றார்  ாக் ர். அமலக்சாண் ர் பியாதிமகார்ஸகி. அவைத்துலகிற்கும் கலங்கவர விளக்காகத் 

திருக்குறள் இலங்குகிறது என்றார் மபஸஹ்கி என்ற வீரமாமுைிவர். திருக்குறள் தமிழ் 

இலக்கியத்தின் தவலசிறந்த இலக்கியம். அது உலக இலக்கியத்தின் தவலசிறந்த பவ ப்பாகும் 

என்றார் ஷஹீன் ஃபிலிமயாசர்.  திருக்குறள் இைம், சாதி, நாடு, காலம் ஆகிய எல்லாத் 

தவ கவளயும் க ந்த உயர்ந்த கருத்துகவளக் மகாண்  நூல் என்றார் வில்ஃபிரட் மநாயல் 

இப்படிப்பட்  புகழ்மமாழிகவள மவறு எந்த நூலும் மபற்றதில்வல.”5 
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 இலங்வகயில் மகாட்ம  பகுதிவயப் புவமைகபாகு என்ற அரசன் (கி.பி. 1521 - கி.பி. 

1551) ஆண்  காலத்தில், அவனுவ ய அரசவவயில், சமயவாதிகள் தத்தம் சமயமம உயர்ந்தது 

என்பவத நிவலநாட் ச் மசாற்மபாாில் ஈடுபட் ைர். அந்த அவவயில், சமயத் மதாண் ராை பிரா 

மஜாமா டி விலா மகாந்மத [Fra Joma de vila Conde]  எனும் மபார்ச்சுக்கீசியப் பாதிாியார், 

'நீங்கள் உங்களிவ மய மவறத்து  

வவத்திருக்கும் திருநூவல, மயிலாப்பூவரச் 

மசர்ந்த வாளுவாின் (வள்ளுவாின்)  

நூவலப் படித்துப் பாருங்கள்!  

என்னுவ ய கருத்திஹ்ன் உண்வமவய 

அப்மபாழுது உணர்வீர்கள்"6 

என்று அறிவித்ததாகக் கூறுவர். இதைால், கி.பி. பதிைாறாம் நூற்றாண்டில் மபார்ச்சுக்கீசியப் 

பாதிாியார் திருக்குறவளச் சிறப்புமிகு நூலாகப் மபாற்றியது புலைாகிறது. 

 எஃப்.  பிள்யூ. எல்லிஸவர அவர்கள் 1796-ல் மசன்வை வந்தார். இவர் திருக்குறளுக்கு 

ஆங்கிலத்தில் உவரயும் விமர்சைக் கட்டுவரயும் எழுதியிருக்கிறார். தமிழ் இலக்கியச் சுவடிகவளச் 

மசகாிப்பதில் தன் வாழ்நாவள அதிகம் மசலவழித்தவர் எல்லிஸ துவர என்பது தமிழ்ச் சமுதாயம் 

அறிந்தமத. எல்லிஸ துவரயின் நண்பர் ாிங் ன் துவரயி ம் பட்லராக மவவல பார்த்தவர் 

கந்தப்பன். இவர் அமயாத்திதாச பண்டிதாின் பாட் ைார் ஆவார். அமயாத்திதாசப் பண்டிதர் 

தைது தமிழன் இதழில் 'எைது பாட் ைார் ஜார்ஜ் ாிங் ன் துவர அவர்களி ம் ஓவலப் பிரதியாக 

இருந்த திருக்குறவள கிழக்கிந்திய கம்மபைியார் காலத்தில் எல்லிஸ துவரயி ம் மகாடுத்து 

அச்சுக்கு வரச் மசய்தார்" என்று குறிப்பிட்டுள்ளார். 

கி.பி. 1848 ஆம் ஆண்டு, பிமரஞ்சு நாட்டு நல்லறிஞர் எம். ஏாியல் (M.Ariel) 

'திருக்குறள் தமிழ் இலக்கியத்துள் 

தவலசிறந்த பவ ப்பு; மைித இைத்தின் 

சிந்தவையில் முகிழ்த்த உயர்வும் தூய்வமயும்  

வாய்ந்த இலக்கியப் மபட் கம். அதனுவ ய  

ஆசிாியர் சாதி, சமய, இை  

மவறுபாடுகவளமயல்லாம் கருத்தில் மகாள்ளாமல், 

மைித இைம்முழுவமக்கும் மபாருந்தக்கூடிய 

கட் ற்ற சிந்தவைவயயும் மபருஞ்சிறப்பு  

வாய்ந்த அறங்கவளயும் அறிவுறுத்துவது 

நம்வம வியப்பில் ஆழ்த்துகிறது "7 

என்று குறிப்பிட்டுள்ளார். 
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மஜருமாைிய அறிஞர்  ாக் ர் கால்கிரால் என்பவர், 

'இருமநாக் கிவளுண்க ணுள்ள மதாருமநாக்கு 

மநாய்மநாக்மகான் றந்மநாய் மருந்து" (குறள். 1091) 

எனும் திருக்குறவள ஆங்கிலத்தில் மகட் றிந்து, இக்குறளின் மபாருள் ஆழத்திலும் கவலயழகிலும் 

தம் உள்ளத்வதப் பறிமகாடுத்துவிட் ார். பிறகு, மதா ர்ந்து இவர் திருக்குறவளப் படித்துவந்தார். 

இதன் பயைாக, 1854 இல் மஜருமாைிய மமாழியிலும் 1856 இல் இலத்தீன் மமாழியிலும் 

திருக்குறவள மமாழிமபயர்த்து ஐமராப்பியர் இவ மய வள்ளுவத்வத வளர்க்கும் அரும்பணிவயச் 

மசய்தார்.8 

 இவருக்குப் பிறகு திருக்குறவள முழுவமயாக ஆங்கிலத்தில் மமாழிமபயர்த்து, 1886-ல் 

 ாக் ர். ஜி.யு.மபாப் மவளியிட் ார். அந்நூலில் திருவள்ளுவவரப் மபாற்றிப்பாடும் 

ஆங்கிலக்கவிவதவய அவர் அவமத்துள்ளார். அதில், 

'பிற்படுத்தப்பட்  வகுப்பிைாின் குருவாகப்  

மபரறிஞர் திருவள்ளுவர் விளங்குகிறார். உலகில் 

உள்ள மபாருள்கள் எல்லாம் மாறுகின்றை;  

மவறகின்றை. ஆைால், அவருவ ய புகழ் 

குன்றவில்வல; மபருகிக் மகாண்ம  மபாகிறது. 

அவைத்துலக மைிதவைப் பாடிய 

பாவலன் ஆயிற்மற வள்ளுவன்"9 

எைப் மபருமிதத்மதாடு அவர் கூறுகிறார். ஒரு நாட்வ ச் மசர்ந்த மக்கவளமயா ஒரு 

காலத்வதச் மசர்ந்த மக்கவளமயா திருவள்ளுவர் பா வில்வல. அவைத்துலக மைிதவை, 

இவ்வுலகில் மநற்று வாழ்ந்த, இன்றுவாழும், நாவள புதிதாக வரப்மபாகும் மைிதவைப் பாடியுள்ள 

மபருவமக்கு உாியவர் திருவள்ளுவர் என்பது ஜி.யு. மபாப்பின் பா லால் மவளிப்படுகிறது. 

1925 அளவில் திருக்குறளின் மஜருமாைிய மமாழிமபயர்ப்வபப் படித்து, வள்ளுவவரப் 

புாிந்து மகாண் வர் ஆல்பர்ட் சுவவட்சர் என்ற மஜருமாைியப் மபரறிஞர். 1935-ல் இந்தியச் 

சிந்தவையும் அதன் வளர்ச்சியும் எனும் நூலிவை அவர் மஜருமாைிய மமாழியில் 

மவளியிட்டுள்ளார். அந்நூலில் வள்ளுவருவ ய வாழ்வியல் தத்துவத்வதயும், அறவியல் 

மகாள்வகவயயும் கண்ணன், புத்தர், மனு மபான்ற இந்தியச் சிந்தவையாளர்களின் 

மகாள்வககமளாடு ஒப்பிட்டுக் காட்டி, திருவள்ளுவாின் சிந்தவைப் மபாக்கின் சிறப்வபப் 

பின்வருமாறு அவர் நிவலநாட்டியுள்ளார்;  

'ஒழுக்கமம மைிதனுவ ய உயர்ந்த  

குறிக்மகாளாக இருக்கமவண்டும்| என்பவத 
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மிகுந்த உறுதிப்பாட்டு ன் வள்ளுவர் 

அறிவிக்கிறார். ஒவ்மவாருவரும்  

தைக்குத்தாமை மசய்துமகாள்ள மவண்டிய  

க வம என்ை? மற்றவர்களுக்குச் மசய்ய  

மவண்டிய க வம என்ை? என்பைவற்வற- 

மயல்லாம் சிறந்த பண்பாட்ம ாடும்  

மதிநுட்பத்மதாடும் வள்ளுவர் மபசுகிறார். 

உலக இலக்கியத்தில் இத்தவகய 

மாண்புமிக்க மமய்யறிவு, மவறு எந்நூலிலும் 

இத்துவண சிறப்பாகப் மபாலிவுறவில்வல."10 

மசாவியத் ரஷஹ்யாவின் அறிஞர்களுவ ய கருத்திவையும் திருக்குறள் கவர்ந்துள்ளது. 

1963-ல் மபராசிாியர் மஜ.மஜ. கிளமசாவ் (J.J.Glazov)ம், மபராசிாியர் ஏ. கிருஷணமூர்த்தியும் 

இவணந்து திருக்குறளின் ரஷய மமாழிமபயர்ப்வப மவளியிட் ைர். வசவ சித்தாந்தத்தில் 

வல்லுநரும், மசாவியத் ரஷயாவின் மமய்ப்மபாருளியல் அறிஞருமாை  ாக் ர். அமலக்சாண் ர் 

பியாதி மகார்ஸகி (Dr. Alexander M. Pyyatigorsky) இந்நூலுக்கு ஒரு முன்னுவர வழங்கியுள்ளார். 

அதில், 

'திருவள்ளுவாின் குறள், இந்திய  

இலக்கியங்களில் மட்டுமின்றி, 

உலக இலக்கியங்களிமலயும் சிறந்தது 

எைக் கருதப்படுகிறது. இந்தக் கருத்து 

முற்றிலும் மபாருத்தமாைமதயாகும். ஏமைைில், 

குறளின் கவலயழகு ஈடுஇவண அற்றது.  

அவதவி  முக்கியமாைது, அந்நூலில் 

ஒளிரும் சிறப்புமிகு மைித இைத்தின் நலத்வத  

நாடும் கருத்துகளாகும். அவவ எல்லா  

நாட்டுக்கும் எல்லா மக்களுக்கும் 

பயன்ப த்தக்க விவல மதிப்பி ற்காிய 

கருவூலமாக உள்ளை."11 

என்று திருக்குறளின் சிறப்பிவை அவர் எடுத்துக் கூறுகிறார். 

 “இங்கர்சால் (Ingersal) எனும் பகுத்தறிவாளர் திருக்குறளின்பால் மிகுந்த ஈடுபாடு 

மகாண்டிருந்தார். திருவள்ளுவாின் சிந்தவைப் மபாக்கும், அறிவவ முதன்வமப் படுத்தும் விதமும் 

இங்கர்சாவல மிகவும் கவர்ந்தை. 
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'அறிவு அற்றம்காக்கும் கருவி மசறுவார்க்கும்  

உள்ளழிக்க லாகா அரண்” (குறள். 421) 

'எப்மபாருள் எத்தன்வமத் தாயினும் அப்மபாருள் 

மமய்ப்மபாருள் காண்பது அறிவு” (குறள். 355) 

'எப்மபாருள் யார்யார்வாய்க் மகட்பினும் அப்மபாருள் 

மமய்ப்மபாருள் காண்பது அறிவு” (குறள். 423) 

உள்ளிட்  பல குறட்பாக்கவள இங்கர்சால் அடிக்கடி மமற்மகாளாகக் காட்டி, எழுதியும் மபசியும் 

வந்துள்ளார்.”12 

 “மகாத்மா காந்தியடிகள் ரஷயப் மபரறிஞர் லிமயா  ால்ஸஹ் ாவயத் தைது குருவாக 

ஏற்றுக் மகாண் வர். அவாி மிருந்மத சத்தியாகிரகம் என்ற அறப்மபாாின் அருவம 

மபருவமகவளயும் மநறிமுவறகவளயும் கற்றதாகக் காந்தியடிகள் குறிப்பிடுகிறார்.”13 

“ ால்ஸஹ் ாய் இந்து ஒருவருக்கு எழுதப்படும் கடிதம் என்ற நூவல கிஹ்.பி. 1906-ல் 

எழுதியுள்ளார். அதில் குறள் காட்டும் வாழ்க்வக மநறிகவள விளக்கமாக எழுதியுள்ளார். 

அக்கடிதத்தில் தம்வம மிகவும் கவர்ந்த குறட்பாக்கள் எை இன்ைாமசய்யாவம| என்ற 

அதிகாரத்தில் வரும் குறட்பாக்கவளச் சுட்டிக் காட்டியுள்ளார்.”14 

  ால்ஸஹ் ாயின் கட்டுவரயில் இருந்மத, நம் அண்ணல் காந்தியடிகள் திருக்குறளின் 

சிறப்வப உணர்ந்து, அதவைப் படிக்கத் மதா ங்கிைார் என்பவத அவர் எழுத்துகளில் இருந்து 

அறியமுடிகிறது. 

 ஆங்கில நா க ஆசிாியரும் மபரறிஞருமாை ஜார்ஜ் மபர்ைாட்ஷஹா குறள் 

மகாட்பாடுகளில் குறிப்பாக ‘புலால் மறுத்தல்’ என்ற மகாட்பாட்டில் மிகவும் உ ன்பாடு 

மகாண் வர். 

  “மகால்லான் புலாவல மறுத்தாவைக் வககூப்பி 

  எல்லா உயிருந் மதாழும்” (குறள் 260) 

என்ற குறள் மநறிவய அறிஞர் மபர்ைாட்ஷஹா அடிக்கடி எடுத்துவரப்பார்.  புலால் உணவவ 

உண்பவத வாழ்க்வக மநறியாகக் மகாண்டுள்ள மமற்குநாட்டு மக்களி ம் புலால் உண்ணாவமமய 

சிறந்த வாழ்க்வகமநறி என்பதவைப் திருக்குறவளச் சான்று காட்டி மபர்ைாட்ஷஹா விளக்கியது 

திருக்குறளுக்குக் கிவ த்த சிறப்பாகும். 

 மாஸஹ் ர் சுப்பிரமுைியா என்ற அமமாிக்கர் `வாய்த் தீவில் கபா (Kapaa)  என்னும் ஊாில் 

~வசவ சித்தாந்த திருச்சவப| எனும் நிறுவைத்வத ந த்தி வருகிறார். அவர் ~புைிதக் குறள்: வசவ 

இந்து சமயத்தின் மவதம்| என்ற சிறுநூல் ஒன்வற எழுதியுள்ளார். அந்நூலில், 

'எல்லாச் சமயங்களும் சந்திப்பதற்குாிய  
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இ மாக, மபாது இ மாகப் புைிதக்குறள் இன்று 

சிறப்பு ன் விளங்குகிறது. திருவள்ளுவர் காட்டும்  

வாழ்க்வக மநறி, இன்வறய புத்துலகிற்கு உாிய  

மபாதுவம மநறி எைத் துணிவு ன் கூறலாம்"15 

என்று உலகிற்கு அறிவிக்கிறார். 

உலக அறிஞர்களின் கூற்றுகவள எல்லாம் மதாகுத்துக் காணும்மபாது, 

   'வள்ளுவன் தன்வை உலகினுக்மக தந்து 

வான்புகழ் மகாண்  தமிழ்நாடு" 

என்று பாரதியார் பாடியது உண்வம; மவறும் புகழ்ச்சி இல்வல என்பது உறுதியாகிறது. 

 உலகத்தின் தவலசிறந்த சிந்தவையாளர்கள், அறிஞர்கள், தத்துவ ஞாைிகளால் மபாற்றிப் 

புகழப்பட்  திருக்குறள், இன்றும் உலக அளவில் தைது சீர்வமவயத் தக்கவவத்துக் 

மகாண்டுள்ளது அதன்  மபாதுவமத் தன்வமக்குக் கிவ த்த அருஞ்சிறப்பாகும். 

உலகம் மபாற்றும் திருக்குறள் 

 திருக்குறள் மசாவியத் நாட்டில் கிமரம்ளின் மாளிவகயில் நிலவவறயில் 

வவக்கப்பட்டுள்ளது. திருக்குறள் இலண் ைில் விவிலியத் திருநூலுக்கு இவணயாக 

வவக்கப்பட்டுள்ளது. திருக்குறவள அண்ணல் காந்திக்கு அறிமுகம் மசய்தவர் மசாவியத் 

எழுத்தாளர் விமயா  ால்ஸஹ் ாய். திருக்குறளுக்கு தங்கக்காசு மவளியிட் வர் எல்லீசர். 

பிரான்ஸஹ் நாட்டுத் மதா ர்வண்டிகளில் பிமரஞ்சு மமாழியில் திருக்குறள் எழுதப்பட்டுள்ளது. 

அதன் அருகில் திருவள்ளுவாின் மபயர் எழுதப்பட்டுள்ளது. ஈப்ரு மமாழியில் எழுதப்பட்  

பழவமயாை ஆவணம் ஒன்று பாாீஸஹ் அருங்காட்சியகத்தில் உள்ளது. அதில், உலகின் 

தவலயாய அறிஞர் திருவள்ளுவர் பற்றிப் மபருவமயு ன் குறிப்பி ப்பட்டுள்ளது. அதில், அகத்தசு 

சீசர் திருக்குறள் தந்த திருவள்ளுவாின் புகவழக்மகட்டு அவவரத் தமது நாட்டிற்கு அவழத்து 

வரச்மசய்த மபருவமகள் பற்றி விாிவாகக் கூறப்பட்டுள்ளது. 

முடிவுவர 

 தற்மபாது, ஐமராப்பிய நா ாை மசருமைியில், லிண் ன் அரசு  அருங்காட்சியகத்தில் 

இரண்டு திருவள்ளுவர் ஐம்மபான் சிவலகள் வவக்கப்பட்டுள்ளை. மமலும், அமமாிக்கா, ரஷயா, 

இங்கிலாந்து, இலங்வக, வதவான், மமலசியா, மமாாியஸ உள்ளிட்  பல்மவறு நாடுகளில் 

திருவள்ளுவர் சிவலகள் நிறுவப்பட்டுள்ளை.  உலகமம மபாற்றும் நமது திருவள்ளுவருக்கு 

மகாவில் எழுப்பி அமமாிக்க நாடு சிறப்புச் மசர்த்துள்ளது. 
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